Selected bibliography of the Yadhaykenu
language and people held in the AIATSIS Library

12700 PRSP 1
L= = 1 TP RP PSR 5
LT 0] o] ] =1 £ EEUR 9
[ Voo [ F= Lo T 0 =Y (=1 = | PRSP 10
REIE DOOKS ...ttt e e e e e ettt e e e e e e e e e n e et e et e e e s e e anbaeteeaeeeaaanne 10
REIE SEIIAIS ... eeeiiie ettt e e e e e sttt e e e e e e s e s na b b ate e e e e e s e e anreeteeaeeeaaannne 21
RAIE PAMPRIET ...t e et e ettt e e s b e e e et r e e e b e e e annes 26
= LU Yol ] o] £ S O T PP TP P PP PUPRPPP 26
Pamphlet MANUSCIIPLS ...ttt e e et e e s anbr e e e e e 35
o] 0] (0] 10 PSPPI 37
Not held in the AIATSIS Library........coooo o, 39
Books

Local call number: B B993.06/N1

Personal Author: Jardine, Frank, 1841-1919

Added Author: Jardine, Alexander.

Added Author: Byerley, Frederick J.

Title: Narrative of the overland expedition of the Messrs. Jardine from Rockhampton to Cape
York, Northern Queensland / compiled from the journals of the brothers, and edited by Frederick
J. Byerley.

Edition: 2nd facsimile ed.

Publication info: Bundaberg, Qld. : Corkwood Press, 1995.

Physical descrip: xii, 88 p. : ill., map, port. ; 22 cm.

ISBN: 0646171119

Annotation: Describes overland trip of 1864-5; Aborigines encountered and attacks fought off in
number of places on west side of Peninsula; Descriptions of spears, fishing weirs, fish spears,
burnt off grass, stone axe, remnants of cannibal meal or burial (on Einasleigh R.), fishing nets,
use of fish poison, hooks and lines, canoes, drum obtained by barter from Torres Straits
Islanders; smoking method; Appendix notes, foods eaten by Aborigines; Quotes in full the Report
to the Colonial Secretary of Queensland by John Jardine, 1865; Gives details of general locality
of Somerset, hunting of turtle, use of remora, barter of shell with Torres Straits Islanders, physical
appearance of Aborigines, shelters, weapons, canoes, food, tribes - Gudang, Koraregas,
Goomkoding, Yadaigan,; Undooyamo, and their distribution; Beliefs

Electronic access: Click here for electronic access to original 1867 document:
http://www.gutenberg.ora/dirs/4/5/2/4521/4521-h/4521-h.htm

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: B C775.51/S1

Principal Author: Sharp, Lauriston

Title: Notes on northeast Australian totemism

Annotation: Tribes of northeast Australia divided into nine groups according to totemic traits; map
gives locations of tribes and group; Kauralaig, Yathaikeno, Koko Yao, Tjongandji, Yir-Yiront,
Olkol, Okerlika, Maithakudi and Laierdila types described; patrilineal cult totemism, material cult
totemism, matrilineal social totemism and their distribution; nature of totems, relationships to
totems, spirit beliefs, totemic increase rites, historical and mourning rites

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, January 2015 1
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html



http://www.gutenberg.org/dirs/4/5/2/4521/4521-h/4521-h.htm

Source: Coon, C.S.; Andrews, J.M. -- Studies in the anthropology of Oceania and Asia, 1943; 66-
71 — map -- Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology, Harvard University.
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Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)
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Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B D621.81/H1
Principal Author: Crowley, Terry 1953-2005

Title: Uradhi

Annotation: Salvage description of Atampaya, Angkamuthi and Yadhaykenu dialects; includes
background information on the language and its speakers; previous studies, phonology, including
historical phonology, morphology, syntax, texts and translations; vocabulary, including avoidance

vocabulary
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Source: Dixon, R.M.W.; Blake, B.J. Handbook of Australian languages -- Canberra; Australian
National University Press , 1983; 3; 306-428 -- map; tbls.

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Uradhi languages

Language/Group: Uradhi people (Qld SD54-03)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: B H758.50/A1

Personal Author: Holthouse, Hector

Title: The Australian Geographic Book of Cape York

Publication info: Terry Hills, NSW:Australian Geographic Pty. Ltd. , 1991 1991

Physical descrip: 161, [8] p.; ill. (chiefly col.), maps

ISBN: 1-86276-002-0

Annotation: Mentions contact with explorers; rock art and rock engravings at Laura, including
Quinkan figures; battle of Mitchell River; Bamaga Native Reserve; Torres Strait pearling;
Aboriginal resistance to gold diggers; Aboriginal stockmen, midwives (p.73); construction of
telegraph line from Palmerville to the Cape; rescue of plane crash victims by Aborigines in 1942;
setting up of missions, reserves on Cape York peninsula; timeline of European expeditions 1845-
1990; briefly mentions Kanju, Kokoberin, Tjapukai, Wik Monkan, Wuthathi, Yaraikana, Yintjingga
people

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group: Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: B H758.50/S1

Personal Author: Holthouse, Hector

Title: Ships in the coral

Publication info: Melbourne:Macmillan 1976

Physical descrip: [vi], 146 p.

Annotation: Describes Aborigines of Cape Cleveland; story of James Morril; Yardaigans; black-
birding; pearling

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: B M429.78/P2

Principal Author: Mathews, Robert Hamilton, 1841-1918

Title: Marriage and descent among the Australian Aborigines

Annotation: Phratries, sections etc. of Parnkalla, Kamilaroi and Wombya tribes, geographical
distribution of this type of social organization, organization of some N.T. tribes given; Appendix,
Some tribes of Cape York Peninsula, Queensland gives organization of marriage classes,
totemism, initiation

Source: Royal Saociety of New South Wales -- Journal and Proceedings, v.34, 1900; 120-135
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)

Language/Group: Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Language/Group: Ngalakan people (N77) (NT SE53-02)
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Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Language/Group: Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)
Language/Group: Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Language/Group: Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)
Language/Group: Yugul people (N85) (NT SD53-10)

Local call number: B S531.82/F2

Personal Author: Sharp, Nonie

Title: Footprints along the Cape York sandbeaches

Publication info: Canberra:Aboriginal Studies Press , 1992 1992

Physical descrip: xiii, 237 p.; ill., maps, ports.

ISBN: 0-85575-230-0

Annotation: History of contact on North Cape York Peninsula, in four phases of settlement;
documents Queensland government policy of deliberate destruction of the people; missionaries
friendly relations with people; conflict between missionaries and police and settlers; murders
committed by Frank Jardine while he was police magistrate; use of Aboriginal mounted troopers;
massacre of the Kaurareg; development of Injinoo (Cowal Creek) community; movements and
migrations of Kaurareg; deeds of grant in trust (DOGIT); struggle for land ownership;
reconstruction of lives of Jack McLaren and Nicholas Wymarra

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: B W178.36/B1

Personal Author: Moore, David R.

Title: Cape York Aborigines and islanders of western Torres Strait

Annotation: Summarizes traditional way of life of Aboriginal tribes of Cape York; Gives preliminary
results of research group among Kaurareg of Prince of Wales Group; Including information from
unpublished journals of O.W. Brierly, artist on the Rattlesnake during Torres Strait survey of
1848-49 re his interviews with a white woman who lived with the Kaurareg; Particular reference to
external relations and subsistence patterns; Conclusion is that Prince of Wales Group represents
frontier between Aboriginals and Papuans, the Kaurareg being a mixture genetically and culturally
Source: Walker, D. -- Bridge and barrier, 1972; 327- 343 -- map

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Serials

Local call number: S 06.1/AIAS/10

Principal Author: Harper, Helen

Title: Having language and getting language back : traditional use of language in Injinoo today /
Helen Harper

Annotation: In a community where Torres Strait Creole (Broken) is the everyday language, the
traditional languages Atambaya, Angkamuthi and Yadhaykenu are being revived as Injinoo lkya,
to ensure the continuation of cultural knowledge

Source: Australian Aboriginal Studies, 1996; p. 34-44 -ill., map, port.

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
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Local call number: S 40/6

Personal Author: O'Grady, Geoffrey N., . 2008

Added Author: Voegelin, C. F. (Charles Frederick), 1906-1986

Added Author: Voegelin, F. M. (Florence Marie), 1927-1989

Title: Languages of the world : Indo-Pacific fascicle six / Geoffrey N. O'Grady, C. F. and F. M.
Voegelin Indiana University (with an appendix by Kenneth L. Hale)

Publication info: Indiana:University of Indiana 1966

Physical descrip: 197 p.

Annotation: Report on 1962 Indiana University conference on Australian languages; Brief history
of research in Aboriginal linguistics - 19th century to present day; external relationships with
neighbouring areas; internal relationships; 29 phylic families included in the Australian macro-
phylum, divided into 3 groups - (1) Cape York (2) West of Gulf of Carpentaria (3) South and
south-west of Cape York & Gulf; Unrelated languages - Miriam (Torres Straits), Barbaram
(pygmoid, QIld.), Aniwan (N.E., N.S.W.), Tasmanian; Study of languages from 3 angles - area -
comparative - race relationships; List of languages classified under main family of phylic groups;
Phonological diversity, structural detail; Appendix - The Paman group of the PamaNyungan phylic
family, explanation of terms & classification of group

Source: Anthropological Linguistics, Vol. 8 No.2, 1966 p. 1-197

Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
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Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni language (N75) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alngith / Alingit language (Y32) (Qld SD54-03)

Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Aritinngithig language (Y34) (Qld SD54-07)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)

Banjima language (A53) (WA SF50-11)

Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Bunuba / Punuba language (K5) (WA SE 51-08)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)

Jaminjung / Djaminjung language (N18) (NT SD52-15)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)

Jurruru / Djurruru language (W33) (WA SF50-15)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Garama language (N34) (NT SD52-12)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)
Gooloowarrang / Guluwarin / Kuluwarrang language (K33) (WA SD52-02)
Gumatj language (N141) (NT SD53-03)

Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gurrgoni / Guragone / Gungurugoni people (N75) (NT SD53-02)
Kalaako / Malpa language (A2) (WA SI51-02)

Kalaamaya / Karlamay language (A4) (WA SH50-12)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra language (A51) (WA SF51-14)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kokatha language (C3) (SA SH53-06)
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Kurrama language (W36) (WA SF50-11)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Luthigh language (Y12) (Qld SC54-15)

Malkana / Malgana language (W18) (WA SG50-09)
Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)
Maramanindji / Marramaninjsji language (N16) (NT SF53-04)
Maramanindji / Marramaninjsji people (N16) (NT SF53-04)
Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel language (N7) (NT SD52-07)

Martuthunira language (W35) (WA SF50-06)

Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Maya language (W20) (WA SG49-04)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)
Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)
Minang language (W2) (WA SI150-11)

Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Nakkara / Nagara language (N80) (NT SD53-02)
Ndraangidh language (Y39) (Qld SD54-07)

Ngaliwuru language (N19) (NT SE52-03)

Ngangiwumirri / Ngangumiri language (N17) (NT SD52-12)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngkoth language (Y36) (Qld SD54-07)

Nhanta / Nhanda language (W14) (WA SG50-13)
Nhuwala language (W30) (WA SF50-06)

Ntrangith language (Y27) (Qld SD54-03)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nyamal language (A58) (WA SF51-05)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Palyku language (A55) (WA SF51-09)

Pama-Nyungan language family

Paman language group

Payungu language (W23) (WA SF50-13)

Pinikura language (W34) (WA SF50-10)

Pintupi language (C10) (NT SF52-11)

Purduna language (W24) (WA SF50-13)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Thalanyji language (W26) (WA SF50-09)

Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Urningangg language (N66) (NT SD53-05)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Wajarri / Watjarri language (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wardandi language (W3) (WA SI50-06)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warray / Warrai language (N25) (NT SD52-08)
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Language/Group: Warriyangka / Warriyangga language (W22) (WA SG50-02)
Language/Group: Widi language (A13) (WA SH50-02)

Language/Group: Widi people (A13) (WA SH50-02)

Language/Group: Windawinda / Mamangidigh language (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yinggarda language (W19) (WA SF50-13)
Language/Group: Yinwum language (Y29) (Qld SD54-04)

Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yulparija language (A67) (WA SF51-07)

Local call number: S 50/8

Principal Author: Fry, H. K. (Henry Kenneth), 1886-1959

Title: Concerning Aboriginal marriage and kinship

Annotation: Miss McConnels data concerning Wikmunkan system are used to explain the kinship
terminology & the unusual class terminology of Murngin; Genealogical interpretation of Miss
McConnels data concerning the Yaraidyana & Nggamiti tribes is submitted

Source: Transactions of the Royal Society of South Australia v.80, 1957; [1]-16 -- tbls.
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Elkin, A. P. (Adolphus Peter), 1891-1979

Title: Rethinking anthropology : a review

Annotation: Pt.1; General - Rethinking; a continuous task; rethinking concepts; pt.2; Review of
Rethinking Anthropology; by E.R. Leach; pt.3; Notes on cross-cousin marriage; pt.4; Cross-
cousin marriage, moieties & sections; Section system - Karadjeri, N.E. Arnhem Land (Yirrkala) &
Rembaranga; twofold basis of Aust. social structure; comments on early writers material on Cape
York (Munkan), Fitzmaurice River, Daly River, Rose River, Forrest & Drysdale Rivers; Notes on
cross-cousin kinship systems & sections; diffusion of sections & subsections; social origin of the
section system; emergence of sections; Mainly Arnhem Land, Kimberleys, Cape York

Source: Oceania -- 1963; v.34, no.2; [81]-107

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Language/Group: Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: S 99.4/3

Personal Author: Bayton, John

Title: Mission to the Aborigines at Somerset

Annotation: Establishment in 1866 by the Society for the Propagation of the Gospel in Foreign
Parts of mission to serve tribes of that area & the Torres Strait Islanders; Brief history of mission
and causes of failure 1868 - lack of understanding between whites and natives, inter-tribal
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warfare; Tribes involved - mainland; Goodangs, Hoskerragas, Ambiagians, Goomkodeens,
Unduyarms; Islanders; Korraregas, Koolkalegas, Chilegas, Bardoolegas, Yardigans

Source: Royal Historical Society of Queensland -- Journal, (Yearbook of proceedings) v.7, no.3,
1964/65; 622-633

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Pamphlets

Local call number: p CAN

Personal Author: Cannon, Richard, 1779-1865

Added Author: Cannon, Mary D'arcy

Title: Savage scenes from Australia : being a short history of the settlement at Sommerset, Cape
York, in the form of a lecture delivered for the Young Mens Christian Association of Valparaiso, at
the opening of the session 1885, with illustration by MaryD'Arcy Cannon from sketches by the
author

Publication info: Valparaiso : Helfmann,c1885

Physical descrip: 34 p. : ill.

Annotation: Reminiscences of surgeon of garrison at Somerset, 1864 Description of natives
appearance scarification; Gudangs, Yardolaigas, Yambuggins, Kulkalegas, Kowraregas; Canoes,
fishing equipment, method of catching turtle using remora; Weapons; Role of women; Mourning,
cave and tree burial; Cave paintings; Courtship and marriage; Polygamy; Story of Barbara
Thompson and Morrel; Smothering of old women; Infanticide; Food and foodgathering; Fights
described; Treatment of illness, wounds; Initiation; Religious beliefs; Smoking; Description of
corroboree; Attacks by and on natives

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: p JAR

Personal Author: Jardine, John

Title: Description of the neighbourhood of Somerset, Cape York, Australia

Annotation: Soils and vegetation; zoology; general appearance and customs of Aboriginals -
Gudang, Goomkoding, Yadaigan and Undooyamo tribes; description of weapons; canoes;
method of hunting turtle

Source: J.R. geogr. Soc. - - 1865/6; 36; 76 - 85

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: p LAA

Personal Author: Laade, Wolfgang

Title: Four Aboriginal legends from Cape York, northern Queensland, Australia

Annotation: Cowal Ck. Settlement 1964; Story of the MacDonnel tribes (andongo) of How people
tried to Kill the rainbow serpent 2; How the animals watch the emu(s) running away (an Atambaia
story); 3; Emu (olko) and plain turkey (owud), a Yaldaikanu story; 4; Cassowary (kutini) and Emu
(nampi), Yao story from Pascoe River

Source: Archiv fur Volkerkunde -- 1967; bd.21; 91-94

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
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Local call number: p MAC

Personal Author: MacFarlane, William H.

Title: Queen's representative at an outpost : Lieutenant

Henry Chester, R.N. / by W. H. MacFarlane

Annotation: Chester was successor to Jardine at Somerset, 1849; Detailed description of
settlement, instructions from Jardine reference Yardaigan tribe; Enquiry into massacre on Prince
of Wales Is., believed to be caused by Gudang people killing Capt. Gascoigne and crew &
carrying off his life; Detailed account of events during enquiry

Source: Cummins and Campbells Monthly magazine; v.28, no.2, 1952; 17, 25-27; no.3, 1952; 19-
20, 22, 24; no.4, 1952; 17, 19- 20, 25; no.5, 1952; 17, 19-20; ; no.6, 1952; 7, 37, 39; no.7, 1952;
7,37, 39; no.8, 1952; 7, 37; no.9, 1952; 9, 34-35; no.10, 1952; 9, 33-35; no.11, 1952; 7, 37, 40-
41; no.12, 1952; 7, 37, 392 -- 2

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: p MES

Personal Author: Meston, Archibald, 1851-1924

Title: Report on the Aboriginals of Queensland

Publication info: Brisbane:Government Printer 1896

Physical descrip: 18 p.

Annotation: Inquiry into working of Cape York missions and settlements; living conditions of
Aborigines; relations with whites; exploitation of Aborigines by beche-de-mer and pearlshell
industries; description of Mapoon, Cape Bedford, Bloomfield River, Cape Grafton and Deebing
Creek Mission Stations; food distributing centres at Kurunda, Atherton, Thornborough, Cardwell
and Butchers Hill; distribution of blankets; opium; conclusions include recommendations for
abolition of native police force and establishment of reserves; lists tribes interviewed and their
location; appendix of vocabularies of Gailigootthee (Coen River), Upper Archer, Beeoioo (Batavia
River), Andiungga (Upper Ducie) Albatross Bay, Yandigan, Gootung, Otattie and Ahcanjadiddie
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Aritinngithig language (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language materials

Local call number: L 040.003/2

Added Author: Harper, Helen

Title: Injinoo ikya word list : Injinoo Ikya - English; English - Injinoo Ikya/ ontributors: Nagi
Crowe...[et al.]; compiled by Helen Harper

Publication info: Brisbane : H. Harper, [1992]

Physical descrip: 53 p. ; 21 cm.

ISBN: 0646110071 (prepublication)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Rare books

Local call number: RB F848.48/T2
Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941
Title: Totemism and exogamy : a treatise on certain early forms of superstition and society
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Publication info: London:Macmillan 1910

Physical descrip: 4 v.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: First published 1887; detailed account of totemism throughout the world; v.1; Survey
of exogamous systems of Australia; p.7; Belief in descent from totem in W.A., relationship to
totem among the Geawe-gal; p.8; Origin of W.A. clan names; p.8-9; Refusal to kill or eat totem
except in emergency (Mount Gambier tribe); kinship with totem among Narrinyeri; p.14; Totemic
animals kept as pets (Narrinyeri); p.18-19; Punishment for eating totem, general food taboos;
p.19; Less respect for totem among Narrinyeri, Dieri; p.22; Warnings & help given by totem
(Coast Murring, Kurnai); p.24; Inanimate objects as totem (Encounter Bay tribe, Dieri,
Mukjarawaint, Wotjoballuk, Kamilaroi, KuinMurbara, Kiabara); p.27-29; Initiation of totem in tooth
avulsion, nose ornaments, cicatrization; p.35; Burial ceremonies (Wotjoballuk); p.40; Totem
figures in Yuin initiation rites; p.41-44; Initiation ceremonies in N.S.W., Vic. (Kurnai), the lower
Murray & among the Dieri; p.47; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast Murring, Mukjarawaint, Tatathi,
Port Lincoln tribe); p.54-55; Infringement of exogamy rule (Ta-ta-thi, Port Lincoln tribe,
Kunandaburi); p.60-65; Division of tribes into phratries & subphratries (Turra, Wotjoballuk,
Ngarego, Theddora, Kamilaroi, Kiabara) & associated myths (Dieri & W. Vic. tribes); p.65-71;
Rules of descent; p.73-75; Cannibalism & blood-letting among kin p.76-77; Eaglehawk & crow as
totems among the Dieri, Mukjarawaint, Ta-ta-thi, Keramin, Kamilaroi, Mycoolon, Barinji,
Kuinmurbura, Turra, Mount Gambier, Kunandaburi, Wonghibon; p.78- 80; Classification of natural
phenomena as subtotems in Mount Gambier, Wakelbura & Wotjoballuk; p.102-115; Central
Australian totemism - food taboos, exogamy, increase rites for witchetty grubs, emus, hakea
flowers, manna, kangaroos, ceremonies for people of other totems; quotes Spencer on religious
aspect of totemism; distribution of religious & social aspects towards the S.E.; p.124-129;
Association of soul with sacred objects (ritual objects, nurtunja); p.131 Annotation: Similarity of
increase rites in Torres Straits; p.136-137; Notes on prohibitions imposed on clans in north
Queensland tribes (quotes Roth); p.143; Burial customs (Dieri, Turribal, Jupagalk); p.144;
Mythical watersnake as totem among the Warramunga; p.145-146; S.A. belief in Supreme Being;
p.155-162; Conception beliefs, Central Australia; p.176-186; Urabunna moieties, descent,
kinship, ceremonies for rain making & increase of snakes, fish, lice, lizards; p.186; Notes on the
nations of Binbinga (including Allawa) and Mara (including Anula); p.186- 201; Arunta social
organization, spirit centres, conception beliefs, ritual objects; p.201-203; Close association
between man and his totem clearly seen in burial rites of Unmatjera, Kaitish, Warramunga,
Tjingilli, Binbinga, gives descriptions of burials; p.205-214; Arunta totemic ceremonies for bulb,
white bat, frog, dog, kangaroo, grub, emu, eaglehawk, sun; essential features of Arunta
ceremonies; p.214-227; Kaitish increase rite for grass-seed, rain making ceremony, Worgaia
ceremony for yams, Warramunga ceremonies for black snakes, white cockatoos, euros; p.232-
236; Ceremonial eating of totems among the Kaitish, Unmatjera; strict food taboos among the
Worgaia; dietary laws among the Warramunga; p.236-237; Totemic food taboos, tables showing
totems of exogamous sub-classes or sub-phratries of Mara and Anula tribes; p.237-242; Arunta,
Kaitish & Unmatjera traditions for eating totems; p.242-252; Evolution of exogamy in the Arunta &
Warramunga tribes; p.256-271; Exogamous classes in the Arunta nation, classes and
subclasses, rules of marriage & descent for the Southern Arunta, Northern Arunta, Warramunga,
Walpari, Wulmala, Worgaia, Tjingilli, Umbaia, Gnanji, Bingongina Binbinga, Mara, Anula; p.271-
288; Organization into four or eight exogamous classes; p.289-295 Annotation: Classificatory
system of kinship; p.295-308; Terms of relationship of Urabunna, Arunta, Luritcha, Kaitish,
Warramunga, Worgaia, Umbaia, Tjingilli, Gnanji, Binbinga, Mara and Anula tribes; p.308-313;
Group marriage (Urabunna & Dieri); p.321-323; Fur clothing (Port Lincoln, Narrinyeri) &
permanent housing (S.W. Vic., S.A., N.S.W.); p.327-332; Tribal government & leadership in S.A.,
Vic., and N.S.W.; p.332-334; Contrast in social advancement in differing climatic areas, e.g. most
primitive in dry centre, more advanced tribes in fertile coastal areas; p.344352; Location &
numbers of Dieri, their moieties, clans, rules of marriage & descent, prohibition of first cousin
marriage, 2 legends on origin of totems, 2 versions of legend of origin of exogamy; p.352-357;
Similarity of legend among the Kulin, general theory on the introduction & spread of social change
from tribe to tribe; 357-360; Dieri, Yaurorka, Yantruwunta, Marula, Yelyuyendi, Karanguru,
Ngameni joint ceremony for increase of carpet snake, lace lizard; increase rite performed by Lake
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Eyre tribes for iguanas; Dieri increase rite for wild fowl eggs, rain making ceremony; p.360-361;
Dieri clan leaders form council of elders; p.362; Relationship terms used by Dieri; p.363367;
Primary & secondary marriage among Dieri, marriage ceremonies, relationships of spouses of
both kinds; p.367-371; Equivalent systems among the Yantruwanta, Kurnandaburi, Yandairunga
(Yendakarangu), Parnkalla; p.371; Area occupied by tribes practicing group marriage; p.374-376;
Yendakarangu totems, rules of descent, classificatory kinship terms; p.376-380; Details for
Wonkamala, Ngameni, Wonkanguru, Yaurorka, Yantruwanta, Kurnandaburi; p.380-381; Location
of ltchumundi, Karamundi & Barkinji nations; p.381383; Strict exogamy practised by Darling River
tribes, child betrothal, traces of group marriage; p.383-384; Classificatory kinship terms of the
Wathi-Wathi; p.384-386; Tradition of wonder-working ancestors & examples of Wathi-Wathi fire
myth; p.387; Location of tribes in Itchumundi nation, details of Wilya totems, marriage & descent
rules only; p.388; Location of Karamundi nation, brief details of Milpulko tribe only; p.388-390;
Brief details of location of totems for the Parunji, Barinji & Wiimbaio; p.390-391; Details of totems
for the Ta-tathi, Keramin; p.392-395; Brief details of location, totems, marriage & descent rules of
the Ya-itma-thang, Nagarigo, Wolgal, Biduelli; p.395405; Kamilaroi totems, marriage & descent
rules, division of classes into subclasses, descent of totem, exception to exogamy rule, mother-in-
law avoidance, vengeance for murder, brief details of kinship terms; p.405-422; Details of
location, classes & subclasses, marriage & descent of subclasses & totems, betrothal, personal
totems of medicine men, survival of group marriage, classificatory kinship terms among the
Wiradjuri, Wonghibon, Kuinmurbura, Kongulu; p.422-430; Wakelbura system of classes &
subclasses, marriage & descent, descent of totems, betrothal, punishment for irregular marriages,
wife exchange, group marriage, capture of women by visitors, initiation ceremonies, classification
of natural phenomena, food restrictions, funeral rites; p.430-434; Wakelbura system found among
the Port Mackay tribe, their classificatory kinship system & subtotems; Buntamurra totems,
marriage & descent rules, descent of totems; p.434-441

Annotation: stellar myths; Kulin marriage & descent rules, myth of origin of exogamy;
geographical or local exogamy combined with class exogamy among the Wurunjerri, Bunurong &
5 tribes near Melbourne; brief details of marriage customs, prohibition of cousin marriage,
punishment for unlawful marriage, avoidance relationships, vengeance for murder, classificatory
kinship terms; p.441-451; Location of Kaiabara tribe, participation in Bunya-Bunya feast, system
of classes & subclasses, marriage & descent rules, descent totems, classificatory kinship terms;
brief details of Maryborough tribes - descent, personal totems; classes & subclasses, prohibition
of cousin marriage, marriage & betrothal customs of the Muruburra; p.451-462; Location & class
system of the Wotjoballuk; subtotems, relationship of individual to totem & of totems to each
other, totemic burial customs, mortuary totems, relationship of individual to subtotems, sex totems
& identification with them, marriage & descent, local exogomy, prohibition of cousin marriage,
betrothal & marriage customs, kinship terms; p.462-463; Brief details for Mukjarawaint &
Gournditch-mara; p.463-470; Tribes of S.W. Victoria - clans, classes, traditions for origin of
classes, local & class exogamy, strictness of marriage laws, child betrothal, initiation ceremony
(depilation), marriage customs, avoidance relationships, sex totems; p.470-472; Brief details of
classes, totems & subtotems of the Buandik; p.472-477; The Yerklamining - location, totems,
marriage laws; the Narrang-ga, two differing accounts given of their totems & marriage & descent
laws; p.477-488; Location of the Narrinyeri, localization of clans & local exogamy, table of clans &
totems, explanation of clan names, personal totems, marriage customs, prohibition of cousin
marriage, initiation rites, increase ceremony for water & fish at Lake Victoria, hunting ceremonies,
kinship system; p.488-493; Location of Murring; hereditary & personal totems among the Yuin;
relationship of individual to totem, list of totems, sex totems, local exogamy, betrothal & marriage
customs, kinship terms; p.493-500; Location of the Kurnai, local exogamy; names show traces of
class-system & traces of totems may be found in names given at initiation; sex totems used to
induce offers of marriage, personal totems of medicine men, relationship of totems to exogamous
geographical areas; elopement the customary form of marriage, classificatory kinship terms;
p.500-503; Succession to deceased brothers widow - the Levirate - practised by the Kurnai;
Levirate probably a relic of group marriage not polyandry; p.503-505; Avoidance relationships
among the Kurnai, explanations of origin; relics of close ties with wifes family in food sharing
customs among the Kurnai & other S.E. Australian tribes; p.505-507; Brief details of location,
marriage customs, animal mimicry at initiation ceremonies, mother-in-law avoidance,
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classificatory kinship terms among the Chepara; p.507-511; Discussion of marriage systems,
equivalence of class systems; p.511-514; Adjustment from Urabunna system to Arunta system &
effect of changes on social organization; p.515-520; N.W. central Queensland tribes with four
class system similar to the Kamilaroi (including Pitta- Pitta, Miorli, Goa, Yerrunthully, RingaRinga,
Kalkadoon, Miubbi, Workoboongo, Mycoolon); p.520- 522; Equivalent names for classes among
the Woolangama, Koreng- Koreng, Taroombul, Duppil, Karoonbara, Rakivira, Bouwiwara,
Koomabara; quotes Roth on lack of totemism in Queensland; p.523-526; System of food taboos
for exogamous subclasses; tables show food forbidden to Pitta-Pitta, Kalkadoon, Mitakoodi,
Woonamurra & Goa tribes; p.527-530; Queensland food taboos may be totemism in decay;
evidence supporting totemism in Queensland; p.531; Totemic taboos coming into force at first
initiation ceremony; p.532-533;

Annotation: Control of totems shown in custom of calling on name-sake animals before sleep to
ensure success in hunting, avoid Danger etc.; p. 534-543; Individual or personal totems (Princess
Charlotte Bay, Cape Bedford), naming of children, the Ari of Yaraikann, received by youth when
tooth is knocked out at puberty; conception beliefs of Pennefather River Natives; death
punishment for breaches of classlaws (Bloomfield River); modes of obtaining wives; avoidance
relationships; p. 543-545; Classificatory kinship system, terms used by Pitta-Pitta tribe; p. 546-
550; Exogamous classes found at King Georges Sound; tribal names derived from most plentiful
species of food Meananger, Murram, Yobberore, Weil, Warrangle, Corine); descent, local
exogamy, marriage customs, the Levirate, destruction of one twin at birth, medicine men; p. 555;
Legends on origin of various clans; p.558-560; Division of New Norcia tribe into six classes
(tables show which classes may or may not marry), maternal descent of classes; p. 560-565;
Quotes Mrs Bates on marriage & descent of classes in the area from Jurien bay to Esperance,
totemic meanings of class names, personal classificatory kinship system and terms used in W.
A., classification of all natural phenomena as subtotems; p. 567-574; Totemism in North West
Australia; initiation rites, marriage and descent, avoidance of wifes mother; magic; inheritance of
sacred cairns; p. 576; Conception beliefs among the Larrekiya and Wogait, brief footnotes on
initiation rites; p. 578; Class system at Raffles Bay and Port Essington (quotes Spencer); v. 2;
Totemism in Torres Straits; p. 2-3; Language differences between Eastern and Western Islanders
points to different ethnic origins; table gives totems found among clans in the Western Islands; p.
3-4; Principal and subsidiary totems; local segregation of clans; p. 4-5; Exogamy and descent of
the totem clans; clans grouped in two exogamous classes or phratries (Children of the Great
Totem & Children of the Little Totem in Mabuiag); p.5-6; Local segregation of the two classes in
Mabuiag, Tutu & Saibai; p. 78; Local exogamy superseding clan exogamy, marriage regulated by
kinship; p. 8-10; Relationship of individuals to totem seen in character traits or in badges & scars
(Mabuiag); p. 10-11; Abstention form killing and eating totems; Exception to rule for Dugong and
Turtle clans; p. 12-14; Increase rites for turtle and dugong; p. 14-16; Subsidiary totems; p. 16-18;
Classificatory kinship system, avoidance relationships, the Levirate, exchange of sisters in
marriage; p. 18-21; Shrines and effigies of totemic heroes Sigai & Maiau, annual dances (island
of Yam); P. 21-23; Legend of warrior-hero Kwoiam (island of Mabuiag), shrine of two magic turtle-
shell crescent, crescents carried in battle as standards; p. 23-24; List of sites connected with
Kwoiam; v. 4, p. 173-275; Notes and corrections to v. 1, maps showing tribal boundaries.
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group:Djadja wurrung/Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)
Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Barindji people (D12) (NSW S154-04)

Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)
Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)
Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)
Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic SI54-12)

Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagunda / Dyagunda language (E27) (Qld SG56-09)
Djagunda / Dyagunda people (E27) (Qld SG56-09)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gabalbara language (E45) (QIld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goreng language (W5) (WA SI50-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaniyang language (W4) (WA SI50-11)

Kaniyang people (W4) (WA SI50-11)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NTSE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW S154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Minang language (W2) (WA SI150-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI53-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Taribelang language (E33) (Qld SG56-02)

Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI150-02)

Wakabunga language (G15) (Qld SE54-13)

Wakabunga people (G15) (QIld SE54-13)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
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Language/Group: Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)
Language/Group: Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Wiilman language (W7) (WA SI50-07)

Language/Group: Wiilman people (W7) (WA SI150-07)

Language/Group: Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)
Language/Group: Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Language/Group: Wilyagali language (D16) (NSW SI54-03)
Language/Group: Wilyagali people (D16) (NSW SI154-03)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-07)
Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Language/Group: Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Language/Group: Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)
Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RB H127.44/H1

Personal Author: Haddon, Alfred C. (Alfred Cort), 1855-1940

Title: Head-hunters, black, white and brown

Publication info: London:Methuen 1901

Physical descrip: xxii, 426 p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Detailed ethnographical study of the Torres Straits Islanders (tour also included New
Guinea and Borneo); Chaps. 2 & 3; Brief history of the discovery of the Torres Straits islands -
geographical features; physical appearance of Islanders, investigation carried out on natives in
experimental psychology; form of government; comments on Miriam language; description of
rainmaking ceremony; amusements cats cradles, top spinning; method of cooking; Malu
ceremonies - initiation masks associated with ceremonies; clan organization linked to totems;
Chap 5; Murray Island oracles - Zogos - the Waiad ceremony; Chap.6; Discussion of the
character and social life of Murray Islanders; burial customs mummification, decorated skulls;
Chaps. 8 & 9; Mabuiag - intelligence of natives, work standards in fishing, as sailors and in
agriculture compared with Murray Islanders and Muralug natives; measurements of skulls
including collection from Moa; results of contact with Europeans (including missionaries);
economic conditions; genealogical surveys carried out on Murray and Mabuiag; comments on
Mabuiag language - no link with Yaraikanna tribe of Cape York; tribal organization, significance
and advantages of totemic system; initiation customs concerned with women, on Island of Tut;
Pulu Island cave of skulls and ceremonial artifacts; Chap.10; Detailed description of dugong and
turtle fishing use of harpoon, and sucker fish; Chap.11; Marriage customs from Mabuiag, Warrior
and Murray Islands; legends of paintings on Kirivi; war dance on Muralug; Chap.13; Brief study of
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Gudang and Yaraikanna tribes - physical appearance - tooth avulsion; use of bullroarer in
initiation ceremonies; obtaining of the Ari or personal totem

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Language/Group: Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)
Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RB H133.82/21

Personal Author: Haekel, Josef

Title: Zum Individual und Geschlechts-totemismus in Australian

Publication info: Vienna:Herold 1950

Physical descrip: [ii], 75 p.

Annotation: Various forms of totemism noted; p.4-12; Southeast Australia - totemic animals,
relationship of medicine man to tutelary animal (Brataualung, Biduelli, Kurnai), sex totemism
(Kurnai), group totemism (Yuin, Kurnai), division of all natural objects into two moieties
(Wotjobaluk), totem system of Narrinyeri (Encounter Bay), Buandik, Murray & Darling Rivers,
Wiradjuri; Kamilaroi compared with Wotjobaluk & Kurnai, Euahlayi (individual totemism), sex
totemism among Turbal, personal totem of Maryborough tribes, animal totems of Wakelburra, sex
totemism (Cape Bedford); p.13-17; Cape York Peninsula - personal & sex totemism of Olkol, Yir
Yoront, Koko Yao, Yathaikeno, comparison with Aranda dream child sites, spirit children beliefs of
Tjongkandiji, Yir Yoront, Wik Munkan, Olkol, Okerlila; p.18-26; Central Australia - Aranda totemic
system described, totemic ancestors (Aranda, Waramunga), spirit child beliefs (Aranda), totemic
role of tjurungas, relationship between spirit children, totem & birthplace (Aranda, Tjingilli,
Macumba), comparison with Madu, Aluridja, Antakerinja at Ooldea, Dieri of Lake Eyre,
matrilineally inherited totem (Aranda, Yathaikeno, Koko Yao, Ungarinyin, Worara); p.27-35;
Northwest Australia - Kariera conception beliefs compared with Madu & Aranda, Karadjeri totem
beliefs described, personal totemism of Bad, Nimanbur & DJaui, totems dreamed by father
(Yauor, Djukan, Nyul-Nyul), parallels with Aranda beliefs, significance of ancestor rites, totem &
spirit child beliefs of Djerag, Lunga, Djaru, describes organization & beliefs of Ungarinyin &
Wurara tribes (Collier Bay), Forrest River (Yeidji, Aruga, Kular, Wembria), individual totems of
Waduman, spirit child beliefs of Murngin; p.36; Southwest Australia - brief details of Perth district,
childbirth beliefs; p.37-43; Relationship & distribution of various forms of totemism throughout
Australia (individual, sex, group, spirit child concept); p.44-46; Sexual totemism, origins, hostility
to totem of opposite sex (Kurnai), Euahlayi & Turbal beliefs on origin of sexes; p.47-51; Concept
of spirit or dream children (Cape York, Kimberley, Arnhem Land, Euahlayi spirit tree), Bad &
Dampier Land beliefs, Kimberley Rainbow Snake beliefs, relationship between sex totem & spirit
child concept (Cape Bedford); p.52-54; Group totemism or clan totemism, origins, discussion of
work of Graebner & Schmidt; p55-67; The soul bird, comparison of Australian totemism with
Indonesian beliefs, parallels with Euahlayi, Bad, Aranda, Yathaikeno, Yir Yoront, Olkol, Nimanbur,
Djaui, western Lake Eyre tribes, southern Aranda, Dieri, Kimberley & Dampier Land conception
beliefs

Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Andajin language (K23) (WA SE 52-02)

Language/Group: Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)
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Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bidawal / Bidwell language (S49) (Vic SJ55-08)
Bidawal / Bidwell people (S49) (Vic SJ55-08)
Bratauolung language (S39) (Vic SJ55-10)
Bratauolung people (S39) (Vic SJ55-10)
Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jawi / Djawi people (K16) (WA SE51-03)

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Jukun / Djugan language (K2) (WA SE 51-06)
Jukun / Djugan people (K2) (WA SE51-06)

Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)
Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Martuwangka language (A6) (WA SH51-10)
Martuwangka people (A6) (WA SH51-10)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)
Nimanburu people (K9) (WA SE51-07)

Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Pertame language (C8) (NT SF53-14)

Pertame people (C8) (NT SF53-14)

Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)
Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)
Wardaman people (N35) (NT SD52-16)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wembria language (K31) (WA SD52-10)

Wembria people (K31) (WA SD52-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)
Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Yiiji language (K32) (WA SD52-14)

Yiiji people (K32) (WA SD52-14)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RBF C178.18/
Personal Author: Haddon, Alfred C. (Alfred Cort), 1855-1940
Added Author: Rivers, W. H. R. (William Halse Rivers), 1864-1922

Title: Totemism

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Cult, clan totemism, lists of totems of the Western Islands; representations of totems,
social aspects; dual grouping of clans; subsidiary totems; magical and religious aspects; the Ari of
the Yaraikanna tribe, Cape York

Source: Cambridge Anthropological Expedition... -- Reports, v.5, 1904; 153-193

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RBF C178.18/

Personal Author: Ray, Sidney H. (Sidney Herbert), 1858-1939

Title: The languages of Cape York Peninsula, North Queensland

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Briefly compares language with Papuan & Torres Straits Survey of early writings;
Structure, comparison of Yaraikana with Mabuiag, grammar (mainly Nggerikudi, Koko-Yimidir);
Yaraikana grammar and vocabulary (approx. 300 words); Comparative vocabularies of Gudang,
Yaraikana, Otati, Nggerikudi, Akoonkoon or Mirkin, Bulpoonarra, Koko-Yimidir; Includes
vocabulary of approx. 300 words of Otati language, compiled by C.G. Seligmann and G. Pimm
Source: Cambridge Anthropological Expedition ... v.3, 1907; 264-283 -- tbls.; map

Language/Group:

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr

language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Gugu Mini / Kokomini language (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
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Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RBF C178.18/

Personal Author: Seligman, C. G. (Charles Gabriel), 1873-1940

Title: Womens puberty customs

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Seclusion of girls; Ritual at Sabai, Yam, Tutu and Mabuiag, Muralug; Account of
rituals - Yaraikanna, Otati, Uiyumkwi (Red Island); Similarity between Muralug & Cape York
ceremonies

Source: Cambridge Anthropological Expedition... -- Reports, v.5, 1904; 201-207
Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RBF C178.18/R1

Personal Author: Haddon, Alfred C. (Alfred Cort), 1855-1940

Title: Initiation

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Rites performed on Western Islands; notes on customs of Yaraikanna tribe (tooth
avulsion); use of bullroarers

Source: Cambridge Anthropological Expedition... Report, v.5, 1904; 208-221
Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RBF F848.48/N1

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Added Author: Downie, R. A.

Title: The native races of Australasia... selection of passages for the study of anthropology from
the manuscript notebooks... / arranged and edited from the Mss. by Robert Angus Downie
Publication info: Lond.:Humphries 1939

Physical descrip: vi, 390p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: p.1-44; Australia; N.S.W. - finger joint amputation of females, method of burial,
general beliefs (Camer-ray), initiation, sun & star beliefs; Victoria - Booandik tribe, classes, lists of
totems, betrothal, marriage regulations, birth customs, burial, causes of death, outline of
grammar; Southeastern Australia - afterdeath beliefs of Wotjoballuk, Jajauwrong, Wembaio,
Woeworun, Ngarigo, Wolgal; Burial - Yuin, Ngarigo, Wolgal, Yeawegal, Gringai, Wiradhuri,
Wakelbura; Legend of Mura-mura (Lake Eyre tribes), classes of Wiradjuri, Wakelbura, Arunta;
W.A. - Gnalluma, Kaierra Gnalla rainmaking magic, native doctors, curing illnesses, circumcision,
marriage laws; Central Aust. - tooth avulsion, Arunta & Luritcha, scarification, tracking ability,
increase rites, ceremonial sticks & stones; marriage, McDonnell Range tribe, conception beliefs;
Queensland - Gudang, Yagulles, Katchialaigas, Gomokudins - avoidance relationships,
compression of skull in infancy; notes on Torres Straits Aborigines; All these notes have been
abstracted from previous authors works; Map shows positions of some prominent tribes
Language/Group:Djadja wurrung/Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)
Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Ku-ring-gai / Gameraigal language (S62) (NSW SI56-05)
Ku-ring-gai / Gameraigal people (S62) (NSW SI56-05)
Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Marawara language (D6) (NSW S154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Ngarla language (W40) (WA SF50-04)

Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)
Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Warki language (S1) (SA SI54-13)

Warki people (S1) (SA SI54-13)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic SI54-15)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic SI54-15)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RS 40/3

Personal Author: Crowley, Terry 1953-2005

Title: Phonological targets and northern Cape York sandhill

Annotation: Discusses the phonological alternations operating over word boundaries in each of
three northern Cape York languages - Atampaya, Angkamuthi and Yadhaykenu; claims the
reconstructed proto-language had no such alternations and attempts to explain their development
in the daughter languages

Source: Pacific linguistics - 1980; series A-59; 241-258 -- map; tbls. -- Pap. Ling. 13

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
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Local call number: RS 57/5

Personal Author: Creed, John Mildred, 1842-1930

Title: Aborigines of the north coast

Annotation: Names of Cape York tribes; Canoes, weapons, hunting, clothing, food, barter,
shelters, bark drawings; Fish weirs; Tobacco introduced by Malays; Respect for the blind; Burial
customs; Brief mention of thatched hut on Roper River

Source: Royal Anthropological Institute -- Journal, v.7, 1877; 266-268

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RS 57/6
Personal Author: Thomas, Northcote W. (Northcote Whitridge), 1868-
Title: Further remarks on Mr. Hill-Touts view on totemism

Annotation: Question of exogamy and the idea of kinship; no evidence of nagual theory except
amongst Euahlayi, Wotjoballuk, Yaraikanna; American theory of totemism finds no support in

Australian facts

Source: Man -- 1904; v.4; 82-85

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Wergaia / Wotjobalukpeople (S17) (Vic S154-15)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: McConnel, Ursula

Title: Junior marriage systems : comparative survey

Annotation: Survey of Cape York Peninsula; Refers to following tribes; Wikmunkan, Kandyu,
Yaraidyana, Nggamiti, A.detingiti, Alingit, Itinadyana, Ty; ngandyi, Ndruangit, Ndwangit; Tables of
kinship terminology of tribes in area

Source: Oceania -- 1950-51; v.21; 107-143 -- tbls.; diags.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Adyingid people (Y42) (Qld SD54-07)

Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Anguthimri people (Y20) (Qld SD54-03)

Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)
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Local call number: RS 57/11

Personal Author: McConnel, Ursula

Title: Social organization of tribes of Cape York Peninsula

Annotation: Gives locations, with maps, of tribes covered by survey north of Edward and Holroyd
Rivers to Cape York; Refers frequently to Roth, Sharp and Thomson; Preliminary remarks on Yir-
yiront system of marriage; Describes in detail the Wikmunkan marriage system; Betrothal ritual
and marriage ritual; Food and ritual obligations and restrictions; Exchange marriages; Notes on
moieties & sections, lines of descent; Brief note on totemism

Source: Oceania -- 1939, 1940; v.10, no.1, no.4; [54]- 72, [434]-455 -- maps; diags.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyingid people (Y42) (Qld SD54-07)

Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Anguthimri people (Y20) (Qld SD54-03)

Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (QIld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)
Buluwandji people (Y110) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Gai Gai people (Y100) (Qld SE55-01)

Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Njegudi / Gugu Nyiguudyi people (Y79) (Qld SD55-13)
Ntrangith people (Y27) (Qld SD54-03)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA S154-01)

Nyuwadhay people (Y21) (Qld SD54-03)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Tainikuit people (Y24) (Qld SD54-03)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Wik Adinda people (Y46) (Qld SD54-07)

Wik Epa people (Y52) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Gugu Waldja / Wulpura people (Y98) (Qld SE55-01)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Tribes and totemism in north-east Australia

Annotation: Locations of tribes of Cape York Peninsula and the Gulf Country indicated on map;
tribes grouped according to totemic organization; based chiefly on work of Haddon, Rivers,
McConnel, Thomson, Roth, Sharp, Hale and Tindale; groups are dealt with separately, with
moieties and sub-sections named where known; custom of totem naming at tooth avulsion
ceremony; totemic conception beliefs; land tenure systems; mourning and initiation rites; mythical
ancestors; taboo on eating of totems; use of masks and drums at northern tribes initiation
ceremonies; totemic interpretation of dreams; belief of Tjoingandji that burned flesh of male
corpse will increase clan totem in that area; ritual desecration of totems; increase ceremonies;
Olkol - ceremonial desecration of totem and mock combat between moieties; revenge for serious
death of totem as for death of person; formal wrestling of siblings of same moiety; bullroarers
used at initiation ceremonies

Source: Oceania,
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

v.9, n0.3, 1939; [254]-275; no.4, 1939; [439]-461 -- map
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)
Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (QIld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare pamphlet

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)

Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)

Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: Rp HAD

Personal Author: Haddon, Alfred C. (Alfred Cort), 1855-1940

Title: The outrigger canoes of Torres Straits and north Queensland

Annotation: Full description of the dugouts with outriggers places along north Queensland coast

were found; survey of other written descriptions; linguistic evidence - words given for the canoes
and relative parts in east and west New Guinean languages and Nggerikudi, Yaraikana, Gudang,
Otati, Kauralaig, Koko-Yimidir; two cultural elements in the Torres Straits canoe

Source: Essays and Studies presented to William Ridgeway, 1913; 609-634 -- diags.
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Manuscripts

Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Kalaw Lagaw Ya/ Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)

Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wouthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 4

Personal Author: Kennett, William T.

Title: Report of a mission to the Aborigines at Somerset, near Cape York, Queensland
Publication info: 1868

Physical descrip: 39 p.

Access: Closed access - Library Director's permission, Closed copying & quotation Principal
and/or Depositor's permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Account of the early history of the mission; clashes with natives; location of mission,
climatic conditions; tribes and locations given - Goodangs, Korkerragas, Goomkodeens,
Ambaigans, Unduyarms, Yardaigans; account of tribal fight between Yardaigans and united
Goomkadeens and Ambaigans all but 7 Goomkodeens killed; joined the Yardaigans; four Torres
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Straits tribes - Korraregas, Koolkalegas, Etalegas, and Bardoolegas; clothing, food; family group;
camp arrangement; superstitions; nasal septum pierced shortly after birth; detailed description of
cairnie initiation; allocation of future occupation to boys; art of constructing a canoe reserved for
sons of leading men of tribe; method of canoe construction - outriggers; fishing lines, hooks;
burial ceremonies; property inheritance; marriage customs - betrothal; tribal wars - capture of
wives; cannibalism south of the Kennedy River; visit to Prince of Wales Island - trial of man for
adultery by Koolkalegas; feud between Bardoolegas and Korraregas; giving the belt peacemaking
ceremony described

Source: Reports and correspondence relating to the Aboriginal Mission at Somerset in
Queensland /by F.C. Jagg, William T. Kennett and George Ferguson Bowen

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI154-13)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 265

Personal Author: Laade, Wolfgang

Title: Catalogue of field tape recordings 1963-1965

Publication info: Canb. 1967

Physical descrip: 4v. in 2 (plus 2nd copy ofv.2)

Access: Open access — reading Access: Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vol.1; Cape York Peninsula (Coen, Lockhart R. Mission, Cowal Ck. settlement) with
some incidental recordings of music from Elcho Is.; Texts & translations of songs - Lockhart R.,
notes on performers, commentaries & classification of Pascoe Bora songs, Antyilli Man Ungginya
& Wongka, modern Lockhart songs & church hymns, drums, clapping sticks & bullroarer used;
Cowal Ck. - notes on performers; Elcho Is. - notes on performers & didjeridoo player; Spoken
texts (in English), Myth of Pascoe Bora & details on Boras at Lockhart R., masks used; vol.2;
Torres Strait Islands; Western Islands; Texts & translations of old type songs, ceremonial, war,
game, magic, rain making, funeral, hymns, South Sea dances, modern, etc.; Notes on dancers &
composers, song makers, instruments used; vol.4; Songs and music of the Western District of
Papua; No Australian Aboriginal material included; vol.5; Spoken texts in native language, Cape
York Peninsula and Torres Strait Islands; texts & translations in Umpila, Koke Yao, Yadaikanu,
Atambaia & Mirriam Dauan secret teenage language, texts include myths story of how
missionaries came to Dauan, Malo laws general conversation

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana language (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Djapu people (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Language/Group: Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QIld TSI SC55-05)

Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
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Language/ Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 583

Personal Author: Moore, David R.

Title: The Tribes at Cape York : a reconstruction of their way of life and a consideration of its
relevance to the archaeological problems of the area

Publication info: Syd. 1965

Physical descrip: 136p.

Access: Open access — reading, Closed copying, quotation open. Not for Inter-library Loan
Annotation: Early sources and contacts on Cape York; Tribal organization and location of tribes;
Deals mainly with Djagaraga, Jaradhaigana, Anggamudi and Kaurareg.; Population density;
Family units; Division of labour; Land-owning system Personal totem - tooth avulsion to choose
country; Marriage system; Government and social control; Inter-tribal conflict to settle grievances;
Types of food, hunting, fishing, collecting, cooking; Weapons, implements, basketwork; Pipe-
smoking; Firemaking; Clothing and personal adornment; Cicatrization; Camps and shelters;
Canoes; Religious beliefs; Corroboree described - drum accompaniment by women, chant,
dances, body decoration of paint and feathers, initiation ceremony - tooth avulsion, dance, Okara
ceremony; Female puberty rites; Clan organization; Hero cults and myths; Burial, platform
exposure of body; Mourning customs; One instance of rock art described; Treatment of sickness
by magic; Trade and exchange; Culture contact with Papua, Torres Straits Islands; Cannibalism;
Discussion of possibilities for archaeological work; Quotes many authors on Cape York area
Language/Group: Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Language/Group: Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Language/Group: Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Language/Group: Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)

Language/Group: Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Call number: MS 1002

Personal Author: Crowley, Terry 1953-2005

Title: Cape York tape transcriptions

Publication info: 1975

Physical descrip: [228] I.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Elicitation and text in Yathaykenu, Mpakwithi, Tjunguntji, Atampaya, Angkamuthi and
Creole; see finding aid for full details

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Language/Group: Tjungundji language (Y14) (Qld SD54-03)

Language/Group: Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
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Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 1142

Personal Author: Shanahan, M. W.

Title: With the Cape York Prospecting Party : being an account of a trip from Cape York to the
Carron Range, with various Peninsula sidelights

Publication info: Thursday Island, Qld 1897

Physical descrip: 93 I.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes description of customs and life-style of Cape York Aborigines; religion;
mortuary customs and after-death beliefs; infanticide; warfare; chieftainship and land ownership;
names and locations of tribes - Andooyomo, Gudung, Kockierugo, Goomukadyinia, Yadigan,
Yantigan; grammar of Cape York languages; comparative vocabulary of Gudung, Yadigan and
Ndoodomo dialects; songs and the composition; use and method of making poisoned spears
Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 2171

Personal Author: Bannister, Dennis Daniel

Title: Papers on the Aboriginal languages of Queensland

Publication info: 1977

Physical descrip: 1 box (10 pts) : maps

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Word lists chiefly from languages of Brisbane region, Moreton and Bribie Islands;
Mestons word lists for Queensland and N.S.W. languages; comparisons of 20 words in all
Queensland languages; comparison of all Australian, including Tasmanian languages; for further
details see finding aid

Electronic access: Click here for electronic access to finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld
SG56-05)

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)
Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)

Bandjin language (Y130) (QIld SE55-10)

Bandjin people (Y130) (Qld SE55-10)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)
Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)
Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)
Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal language (E46) (QIld SF56-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Goinbal people (E19) (Qld SG56-15)

Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)
Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)

Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Luthigh language (Y12) (Qld SC54-15)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Madyay / Wanyurr language (Y119) (Qld SE55-06)
Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Mpalitjanh people (Y25) (Qld SD54-03)

Ndraangidh language (Y39) (Qld SD54-07)

Ndraangidh people (Y39) (Qld SD54-07)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Nggerigudi / Yupngayth language (Y19) (Qld SD54-03)
Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Ngunawal / Ngunnawal language (D3) (NSW SI55-16)
Ngunawal / Ngunnawal people (D3) (NSW SI55-16)
Palawa Karni / Tasmanian languages (Tas)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yaygir / Yaegllanguage (E10) (NSW SH56-07)

Yaygir / Yaegl people (E10) (NSW SH56-07)

Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yambina language (E51) (Qld SF55-11)

Yambina people (E51) (Qld SF55-11)

Yangga language (E52) (Qld SF55-07)

Yangga people (E52) (QIld SF55-07)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yinwum language (Y29) (Qld SD54-04)

Yinwum people (Y29) (Qld SD54-04)

Yuru language (E62) (Qld SE55-15)

Yuru people (E62) (Qld SE55-15)

Call number: MS 2412

Personal Author: West, Lamont

Added Author: Alpher, Barry Jacob, 1940-

Title: Transcription of La Mont Wests (LMWSs) tapes A1459 from 33 : 00 on side B, and A1460A
and up to 42 : 00 on side B / by B.J. Alpher

Publication info: [Canberra] 1975

Physical descrip: [i]48 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Vocabulary and elicitation in Wuthathi and Oyungkuthi

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to
date in the study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River
Mission; describes results, general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map
showing sign language and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 -
Alphabetical list of Australian Aboriginal groups for which there is sign language data in writing,
either published or in notes; lists of groups transcribed by author, details of film footage exposed;
Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm exposed by West 1960-1962 to illustrate
Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language - map shows groups from which
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material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings register, samples of
spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers
Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:

SG56-05)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (QId

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)
Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)

Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)

Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wouthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (QIld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 2516

Personal Author: Black, Paul, 1944-

Title: Pama-Maric lexicostatistics project report 1 [to A.lLA.S.]

Publication info: 1975

Physical descrip: 10 I.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Explains methods of building up data base for lexicostatistical study of the Pama-
Maric languages; Appendices list languages and sources and 280 item word list being used

Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)
Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)
Aritinngithig language (Y34) (Qld SD54-07)

Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Garandi language (G32) (Qld SE54-07)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Githabul language (E14) (NSW SH56-02)

Githabul people (E14) (NSW SH56-02)

Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Jan language (Y96) (Qld SE54-04)

Gugu Jan people (Y96) (Qld SE54-04)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara language (G29) (Qld SE54-07)

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kuthant / Gkuthaarn language (G31) (Qld SE54-06)
Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)
Maric language group

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom language (Y41) (Qld SD54-03)
Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Mpalitjanh people (Y25) (Qld SD54-03)

Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngkoth language (Y36) (Qld SD54-07)

Ngkoth people (Y36) (Qld SD54-07)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Wik Epa language (Y52) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Epa people (Y52) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)
Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wouthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wouthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanda language (G9) (Qld SF54-06)

Yanda people (G9) (Qld SF54-06)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yilba language (E55) (QIld SF55-02)

Yilba people (E55) (Qld SF55-02)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Call number: PMS 4143

Corporate Author: Somerset Settlement (QId.). Police Magistrate
Added Author: Chester, Henry M.

Added Author: Pennefather, C.

Title: [Letters]

Publication info: 1869-1882
Physical descrip: [45] leaves ; 30 cm.
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Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission

Annotation: Includes account of wreck of the Speerweer on Prince of Wales Island, massacre of
crew and possible detention of white woman; relations between settlers and Aborigines;
exploitation of Aborigines and Islanders in beche-de-mer trade; conflict among Aborigines at
settlement; includes letter from H.M. Chester to Colonial Secretary, 31 Dec. 1880, on attack by
New Guineans on Boigu Islanders; letter from C. Pennefather (Captain of O.G.S. Pearl) 10 Sep.
1882 on exploitation of Islanders in beche-de-mer industry and ill-treatment of women; effect of
white colonization; population of Islands; types of houses; tribes mentioned include Koordy
(Korraraga), Gadaigan, Gudang, Indooyamoos

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: pMS 5861

Added Author: Harper, Helen

Title: Injinoo Ikya Injinoo language : list of place names / compiled by Helen Harper.
Publication info: 199-?

Physical descrip: 18 leaves ; 30 cm.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Traditional place names of northern region of Cape York Peninsula; Injinoo lkya -
English; English - ljinoo Ikya; provides information on the traditional groups before European
settlement; Gudang; Yadhaykenu; Wudhadhi; Anggamuthi; Atambaya

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Call number: pMS 5862

Added Author: Harper, Helen

Title: Injinoo Ikya Injinoo language : hymn book / compiled by Helen Harper.

Publication info: 199-?

Physical descrip: 32 leaves ; 30 cm.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Hymns in Injinoo language with English transcriptions ; also provides a brief history of
the St. Michael and All Angels Church at Injinoo and information on its priests

Language/Group: Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Microforms

Local call number: MF 28

Personal Author: Brierly, Oswald W. B. (Oswald Walters B.), 1817-1894

Added Author: Sweatman, John

Title: Journals on H.M.S. Rattlesnake, 1848-50 and Journal of a surveying voyage to the north
east coast of Australia and Torres Strait in H.M.S. Bramble 1842-47

Physical descrip: 1 microfilm reel :ill. ; 35 mm.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Journal of a surveying voyage to the north east coast of Australia and Torres Strait in
H.M.S. Bramble 1842-47, v.2, chapters 16-25 ; Cape York and Torres Strait; includes account of
contacts with Aborigines and Islanders; observations on physical appearance; social
organisation; material culture and economic life; camp life; music and dance; notes on language;
includes account of missionary work of Don Angelo Confalonieri at Port Essington; description
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and history of Port Essington; contains fine watercolours of artefacts noting place of origin
Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 29 April 15 September 1848, Torres Strait, New
Guinea, Louisiades, etc ; Account during survey of uncharted areas of the eastern Australian
coast, Great Barrier Reef and Torres Strait; describes contacts with Aborigines and Islanders;
observations on physical appearance; material culture; economic life; ritual

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake ; Cape York, Torres St. and Great Barrier Reef Is.
May 16, 21, 22, 23, 24, 25, 27, 29, 30, 31, June 1, 2, 4, 5, 6, 8, 14, 21, July 26, 27, 29, Aug. 13,
14, 16, 20, 23, 25, 27, 31, Sept. 2, 5, 15, 16; contact with natives and description of their
appearance and behavioour; May, 22, 29, June 4; method of catching and treating fish; May 14,
22, 29, July 14, Aug. 20 canoes; May 29, June 4; baskets; May 31; weapons; June 14;
corroboree; June 14, July, 29; houses; June 22, 23, 24; Will Othe Wisps affray with natives at
Palm Island; account of attack on ship and crew; July 29; turtle heads and turtle feasts Sept. 15;
method of cooking in stones; lllus. with small ink sketches; Goold is. Percy Is. Frankland Is.
RockinghamBay, Mound Is. Dunk Is. Barnard Group, Howicks Group, Claremont Is. Cape
Melville, Three Is.

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 1849-50 ; Evans Bay, Cape York; Nov.20, 21, 23, 24,
27, 28, 29, 30, Dec. 1, 2; meetings with natives, their appearance and behaviour; Nov.28; beliefs;
Nov.23, 30; smoking; Nov.21, 23; cooking; Nov.24; fighting among themselves and throwing
spears; Nov.28; description of wooden sword; Nov.24; catching turtle; Nov.28, 30; description of
children and flattening of their skulls; Nov.27, 28, 30, Dec.22; canoes, with small ink sketch;
Nov.21, 23, Dec.1; hostility between tribes; Nov.21, 28, 29, 30, Dec.1; native words and names;
Nov.30; comparison of Cape York people with Island people; Tribes; Unduyam, Yagully,
Goodany, Katchalagga, Wattijarki; Torres Strait Islands; Badoo Is. Now.20; cultivation; Prince of
Wales Is. Nov.23; hostility to Cape York native; Nov.28; beliefs; Morolay tribe; Mt. Ernest; Dec. 3,
4, 5, 6; meetings with natives, their appearance and behaviour; Dec. 3, 4, 7, 8, 11; description of
ceremonia places screens or wouse; place of skulls; Dec.4; village and gardens; hames and
words; Dec.6; beliefs; Poll, Bet and Sue Is.; Dec.7; description of natives; words and names;
canoe; Koolgulliga tribe; Coconut Is.; Dec.7, 8; people, village, ceremonial places; Arden Is.
Dec.9; native fire places; ritual when child born; ceremonia places; canoe ornaments; Darnley
and Stevens Is.; Dec.8, 10, 11, 12, 13; people, ornaments, canoe, villages, ceremonial places;
treatment of children; Dec.12, 13; bartering with description of items offered by natives, including
skulls; Dec.7; comments on Cape York and Is. languages Annotation: Journal on H.M.S.
Rattlesnake, 20 November 1849 31 January 1850, Torres Strait, New Guinea, Louisiades etc. ;
Includes account of contact with Aborigines at Evans Bay, Cape York and Torres Strait Islanders;
observations on physical appearance; social organisation; material culture and economic life;
intraand inter-tribal conflict; detailed description and measurements of canoes; text includes many
Aboriginal words; comments on languages; tribes include Kaurareg, Unduyam, Yagallie, Gudang,
Katchalagga and Koolgulliga

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji people (C26) (NT SE53-07)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: MF 29

Personal Author: Brierly, Oswald W. B. (Oswald Walters B.), 1817-1894

Title: [Journal on H.M.S. Rattlesnake, 1849]

Physical descrip: 1 microfilm reel :ill. ; 35 mm.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan.

Annotation: Journal on H.M.S. Rattlesnake, 19 September - 20 November 1849, Torres Strait,
New Guinea etc ; Arrival at Evans Bay, Cape York on 1 Oct. 1849; account of contacts with

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, January 2015 38
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html




Aborigines and Islanders, with observations on physical appearance; social organisation; religion;
material culture and economic life; detailed description of canoes, mask, dress, ornaments, body
scarification, with sketches; account of rescue of Barbara Thompson, sole survivor of a
shipwreck, who lived among the Kaurareg, Prince of Wales Is. 1844-9; tribes include Unduyam,
Kaurareg, Goodang; text contains many Aboriginal words Annotation: Journal on H.M.S.
Rattlesnake, 17 October - 6 November 1849, Evans Bay, Cape York ; Journal devoted to
information obtained from Barbara Thompson, sole survivor of a shipwreck, who lived among the
Kaurareg, Prince of Wales Is. 1844-9; includes detailed information on social organisation,
economic life, material culture, religion and mythology; glossary of languages of Cape York and
Torres Strait with general comments; Kaurareg word list and sentences obtained from Barbara
Thompson and a native of Prince of Wales Is.

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: MF 131

Personal Author: Brierly, Oswald W. B. (Oswald Walters B.), 1817-1894

Title: Journal on H.M.S. Rattlesnake and H.M.S. Meander, 1849-1851

Publication info: ?

Physical descrip: 1 microfilm reel : ill. ; 35 mm.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation. Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Cape York, Prince of Wales Island, Mt. Ernest, Darnley Island; Comparison made of
Goodang, Unduyam and Koura languages

Language/Group: Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (Qld TSI SC54-07)

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Meston, Archibald, 1851-1924

Title: Wild country and wild tribes : a tour in north Queensland

Annotation: Pts. 1 & 2; survey of early exploration; hostile tribes in Somerset area; pt.3; Types of
food, Coen area; collecting of lily bulbs by women; pt.4; Weapons at Mapoon; few native
geographical names given; camp site at mouth of Mission R.; pt.5; Contact with Chalittanbree and
Tlime-ee-coothce tribes at Duyfken Point - physical characteristics described; types of canoes
used; pt.6, 7; Includes vocab. of approx. 200 words - Coen R. (gailigotthes) and Upper Archer R.;
Tribal groupings Moreton Station area; Detailed physical account; Types of weapons (with
illustrations), ornaments; pt.8; Foods (Batavia R.), tooth avulsion; Vocabs. of Moreton tribe,
Batavia R. (Beeoioo) and upper Ducie (Andiungga) - approx. 100 words; pt.9; Contact with
natives on Red Island, survivors of the Yardigan tribe of Cape York; Names of Ducie & Batavia
people & brief vocabulary of Albatross Bay (30 words); pt.10; Cooktown and environs -
Cocoyimmayer speech; Census; Hostilities between groups; Vocabs. of Albatross Bay (Yardigan)
Gootung tribes; pt.11; Description of Bora of the Annan; pt.12; Bloomfield R. - Coco-Yallanjie
people - cannibalism practiced; pt.13; Port Douglas - Chabbuki tribe; Approx. 100 words of Otattie
and Merricahba; pt.14; Vocab. of Bertie Haugh tribe (Ahcanjadiddi) - 30 words; pt.15; Ascent of
Mt. Alexandra; Types of canoes used Early hostilities, depredations, relationship between whites
and natives
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Source: Queenslander, Jan.9, 1897; 78, 186; Jan. 16; 130; Jan. 23; 185-186; Jan. 30; 237-238;
Feb.6; 297298; Feb. 13; 353-354; Feb. 20; 409, 411; Feb. 27; 465- 466; Mar. 6; 522-523; Mar.
13; 578; Mar. 20-634; Mar. 27; 286; Apr. 3; 738-739; Apr. 10; 793- 794; Apr. 17; 849- 850

Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Angkamuthi / Anggamudi language (Y7) (Qld SC54-12)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Djagaraga / Gudang language (Y6) (Qld SC54-12)
Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Wik Ompom language (Y48) (Qld SD54-07)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Simpson, H. G.

Title: General report in the settlement of Somerset, etc.

Publication info: Brisbane:Govt. Pr. 1868

Physical descrip: 6 p.

Annotation: Report by Police Magistrate dated 10 Oct., 1867; report of attacks by Gudang tribe on
Yardaigns, and of Gudangs and Kowraregas on Gomokudins; reprisal attack by Gomokudins;
mentions Kennett and Jagg and trip to rescue Kennett; accuses Jagg of interference in native
guarrels; p.5-6; Contains; Refutation of Statments made in Captain Simpsons Report - letter
dated Feb. 1868 from F.C. Jagg to Under Colonial Secretary, A.W. Manning, calling for inquiry

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Torres Strait Islanders (QIld TSI SC54, SC55)
Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, January 2015
http://www.aiatsis.gov.au/library/languagebibs.html

40




